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内容简介：

《吴英的遗产》是一部融合浪漫情缘与未遂谋杀悬疑的言情小说。女主角一时冲动接下赌约，必须赢得五位追求者的芳心，才能如愿拿下自己梦寐以求的豪宅。整本书情节诙谐有趣、人物讨喜动人，所有角色都收获圆满结局。作品也十分贴合现实生活的婚恋现状，有赌约在身，何须交友软件，同时也刻画了文字从业者依靠稿酬收入，想要在城市觅得宜居住所的现实困境。

本书最初在韩国Milliroad平台进行网络连载，因深受读者喜爱，于2025年8月正式出版实体书。

全书包含以下亮点元素：爱情中的计谋与拉扯、蜂群与充满神秘感的帅气养蜂人、轻量级悬疑未遂谋杀支线、猫咪角色、优美细腻的风光描写、爱书人设定、幽灵伏笔（？）

***

二十九岁的吴英，人生有两样挚爱：自家猫咪温吉，还有姑母那栋奢华漂亮的豪宅。

自从母亲离世那天起，吴英就不再期盼爱情。此后二十年的日子里，陪伴她的只有书籍、首尔狭小的出租公寓，还有猫咪温吉。

直到母亲的老友、知名悬疑畅销作家花朗姑母，向她提出了一个出人意料的赌约：敞开心扉去拥抱爱情，我就把豪宅的钥匙交给你。豪宅里还有令人艳羡的藏书室，以及专供温吉玩耍观赏的绝美玫瑰园。

只要吴英能在姑母即将举办的文学静养会上，俘获五位到场宾客的芳心，就能继承这栋豪宅。而这五位宾客分别是：出版集团继承人姜某，与吴英自幼相识；文坛新锐作家赵宇；性格内敛深沉、心思敏感的姑母文学助理熙潭；本地蜂场的养蜂人罗河；才华横溢、魅力十足的女演员奥凛。

本无心恋爱的吴英，终究抵挡不住豪宅的诱惑，全身心投入到这场追爱之中。情愫悄然萌发，风波也随之而来。爱情阴暗的一面逐渐显现，嫉妒、执念，甚至暗藏的杀意接踵而至。为了拥有梦想中的家，吴英不得不直面这一切考验。

第一章 别无选择，只能闯入情爱世界
世上怎会有人对一栋房子心生执念？而且一执念就是将近二十年。一个从未谈过恋爱的二十九岁女人，却甘愿把满心情愫悉数倾注在这栋自年少时便掳走她心神的老宅身上……
这话听来着实古怪，可倘若这是一栋保存完好的百年老宅，坐拥如梦似幻的玫瑰园，还有令人艳羡的私人藏书室，一切是否就另当别论？
每年五月，吴英都会走进这座满园盛放玫瑰的庭院，花开绝色，世间难寻其二。老宅隐于云义森林草木葱茏的连绵山丘之间。门廊高大修长的爱奥尼柱纹路雅致，蜜蜂在柱间悠然穿梭，更衬得整栋宅邸典雅不凡。柱顶饰有玫瑰纹样的浮雕饰带，雕工精巧，尽显古典雅致之美。窗框线条柔和圆润，搭配坡度舒缓的三角屋顶，简约大气又不失端庄气韵。
宅邸内部融入了简约现代的精致装潢，若是少了这份巧思，这般老宅便只会透着陈旧的时代感。也正因如此，踏入这里的人常会忘却时光流转，心甘情愿沉溺在这栋房子营造的独特氛围里。
吴英深深吸了口气，抬眼感受春日余留的暖意。目光从廊柱的阴影处，移向彩绘玻璃窗透进来的粼粼光影。和煦的春风拂过庭院角落雅致的避暑小屋。吴英心底暗自感慨，眼下正是造访这栋宅邸最好的时节。
这时，二楼书房窗边，一位银发女子正望向她，吴英温和地点头致意。她便是诸花朗，吴英口中的姑母，也是这栋宅邸的主人、知名作家。不久前，她向吴英提出了一个让人无法拒绝的提议，而吴英今日前来，正是为了敲定这件事。
“敞开心扉去爱，我就把这栋豪宅的钥匙交给你。”
花朗静静望着吴英，嘴角噙着笑意，连自己说出这番话时，眼中都难掩几分讶异。她身姿挺拔，背对着洒满午后斜阳的书桌。轮廓利落分明的脸庞衬着明艳口红，一身剪裁得体的西装套装搭配浅天蓝色真丝衬衫，优雅干练，气场十足。颈间绳带垂落一副眼镜，微微滑至胸前，又添了几分书卷气韵。
花朗修长纤细的手指随意把玩着胸前垂挂的银框眼镜。吴英怔怔望着她的手，纤细的皮肤下青筋与指骨隐约可见，恍惚间想起自己九岁那年，也是这双手，轻轻拍着她的后背温柔安慰。那一年，母亲离世，年幼的她不懂如何哭泣，也不懂强忍泪水，只能默默陷在悲伤与茫然之中。
“你有在听我说话吗？”花朗明知她听得真切，却故意歪着头，神情带着几分狡黠。年过六旬的她，依旧周身萦绕着神秘迷人的气质，总能轻易牵动吴英的心绪。每当她露出这般捉摸不定、略带戏谑的神情时，总是最让人无从应对。
“我在听。”吴英轻轻叹了口气，回想二十年来，自己总是一次次被这位魅力难测的姑母牵动心绪。
“你是说，只要我愿意，这栋豪宅就能归我？姑母怎么可能就这样轻易送人！”即便心知此事太过不切实际，她依旧心绪翻涌，心跳不由得乱了节拍。这是她从未敢奢望的事。对吴英而言，喜爱这栋宅邸，和想要占有它，从来都是两回事。这也源于她的本性，她本就不是贪慕身外之物的性格。她对这栋房子的眷恋，是一种特别又深埋心底的私人情愫。
“我听见了。”吴英揉了揉手腕，轻轻抿起双唇。手腕被轻轻触碰的一瞬，一丝凉意漫上肌肤，却并不让人反感。
九岁那年，吴英第一次踏入这栋宅邸，便仿佛被温柔的怀抱紧紧裹住。好似有无形的手臂环住她的脖颈，拂过她的脚踝，轻挠着小臂与耳垂，泛起细碎的酥麻感。
宅邸里的空气仿佛自有重量与温度，唤醒了她所有感官。这份奇异的感觉并不寻常，吴英却从未对任何人提起，就连花朗也不曾倾诉。
有些心事不说出口，便成了秘密；经年沉淀的秘密，终会化作谜题。被秘密与羁绊缠绕的事物，也终将拥有独一无二的独特韵味。
就这样，吴英在与砖瓦木石构筑的老宅冥冥相伴中慢慢长大。她的时光，浸染在宅邸独有的岁月里，与俗世光阴截然不同。
“我想再确认一遍，我没听错吧。”
吴英心里清楚，花朗是真心疼爱自己，却也明白这份疼爱从不是毫无条件。若是直白点破，花朗定会找借口推脱，说：“英英，你小时候实在太过叛逆。”可年少轻狂、随心而行，本就是青春最珍贵的模样。
青春期那段人生必经的叛逆岁月，吴英过得肆意又倔强。时常口出狂言，不愿顺从，也懒得回应；混迹在不靠谱的人群里，厌烦过后便锁上房门，独自守着乱糟糟的小天地与自己为伴。
这般模样，想必也让花朗操碎了心。她早已渐渐心疼这个一碰就脆弱、一受委屈就落泪扑进她怀里寻求安慰的可怜女孩。
“所以，你都听到什么了？”花朗微微侧身，轻靠在书桌边缘。
“我听到，只要我愿意，这栋房子就能归我……”
“那你听得没错。”
“这又是你玩的把戏吗？”
她已经多少次卷入花朗的趣味游戏里了。过去二十年的暑假，她之所以都来这栋宅邸度过，正是因为这些稀奇古怪的赌约游戏。
比如读完她的新书，猜出真正的凶手，就能自由安排假期，若是愿意，她还会出资送自己去海外语言交流。可一旦猜错，接下来两年的暑假都必须陪在她身边。
吴英从来都是输的一方。也曾一度好胜心作祟想要赢一次，最后却徒劳无功。说到底，故意输掉，才是能年年来姑母宅邸度假的唯一办法。
“没错，就是一场游戏。是不是很诱人？”
吴英已将近三十岁。如今再和花朗相处，依旧会拌嘴争执，偶尔吵得面红耳赤，却再也不会像年少时那般肆意叛逆。叛逆本就是一件极度耗费心力的事。生活里许多消耗精力的琐事，吴英早已毫不犹豫地舍弃，而叛逆之心，是她最后放下的一样东西。
她最先割舍的，便是情爱之事。唯有两样东西，她从未打算放手：猫咪，还有书籍。机缘巧合下，她找到了一份居家编辑的工作，独自带着毛色橘亮、毛发四处飞扬的猫咪温吉，住在首尔郊外一栋无电梯四层别墅的顶楼单间。
不靠家里接济，独自走到如今，她心中自有几分骄傲。十几平米的小房间里，摆满平价家具和百元店淘来的小摆件，可只要看着温吉枕着书本安然熟睡，内心便满是安稳宁静。或许正是为了这份安稳，为了守护有猫有书的小小天地，吴英早已将情爱彻底从人生里剔除。
她始终觉得，人的精力本就有限，大多数人都会做出和她一样的选择。和许多在文字里看遍世间百态的聪明人一样，吴英心底也藏着一份纯粹与天真。
——摘录

问：本作中的宅邸，早已不只是故事发生的舞台。文中多处细致描绘了宅邸的绝美景致。请问宅邸这个空间在书中有什么象征意义？您想借它传递怎样的想法？

答：我向来对空间氛围很敏感，我认为有些空间自带独特气场。想要把互不相识的人聚集在一处，在短时间内同时催生爱情与悬念，就必须要有这样自带气场的特殊场地。诸花朗的宅邸，恰好完美契合。宅邸暗藏的秘密，也呼应了我刚才提到的柔和哥特风。我希望随着宅邸的秘密被层层揭开，爱情的隐喻也随之浮出水面。

问：您在作者寄语里说《吴英的遗产》是 “围绕爱情展开的女性故事”。本作想向女性读者传递什么心意？又希望大家合上书时，怀揣怎样的心情？

答：不知从何时起，恋爱竟变成了一件充满风险的事。如今创作情爱题材作品，很难刻意无视这份现实。一方面，我想构筑一个脱离现实、能让人获得情感慰藉的虚构世界；另一方面，也总想或多或少映照我们身处的真实生活，哪怕写的是心动浪漫的言情故事。愿世间所有女孩，都能拥有安稳、温柔的爱情，做彼此真诚相守、双向奔赴的恋人。也希望大家读完最后一页，能心生安心与满足：故事无人逝去，爱意真切落地，结局圆满又恰到好处。

——《吴英的遗产》—— 献给伴着《爱上独孤颂》长大的读者们，一则与众不同的爱情故事


作者简介：
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许珍熙（Huh Jinhee）曾凭借作品《爱上独孤颂》（Falling for Dokgo Som）斩获第十届“文学村”青少年文学奖大奖（Grand Prize at the 10th Munhakdongne Young Adult Literature Award）。个人著有《僵尸猎人伊基1部》（Zombie Wrangler Igi 1）、《僵尸猎人伊基2部》（Zombie Wrangler Igi 2）、《恶之逻辑》（The Logic of Evil）、《喜欢你的谎言》（The Lie About Liking You）、《诺帕拉姆辞掉兼职的那天》（The Day Noparam Quit Her Part-Time Job）等小说。参与合著的作品包括《我下午才上班》（I Go to Work in the Afternoon）、《倘若我们不止朋友》（What If We’re Something More）、《不再捡拾橡果》（No More Acorns）、《B612的春天》（The Spring of B612）、《成长棱镜》（The Prism of Growth）、《蓝发》（Blue Hair）、《三次心动》（Three Times）等。
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